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UNITED STATES ENVIRONMENTAL PROTECTION AGENCY
. WASHINGTON D C 20460

_""ce;.;of Pesttclde Programs

August 28, 2007

Donna Leventhal

KIK: Internatlonal Inc. .

Clo Delta Analytlcal Corp o

7910 Woodmont Ave, Su1te1 000~ &
Bethesda MD 20814 IRE P

SubJ ect: KIK Intematlonal Inc / Pure Bnght Germ1c1da1 Ultra Bleach -
"EPA Reglstratron No. 70271-13
Apphcatlon Date: August 05, 2007
Recelpt Date: August 09 2007

Dear Ms Leventhal‘--

ThlS acknowledges;re '1pt of notlﬁcatlon submltted under the pr0v1s10n of PR
Notice 98- 10 FIFRA sectron 3 ©) .

Proposed N otlﬁcatlon T o '
s Addition of ‘an Altemate Brand Name « Red Max Gerrn101da1 Bleach”

General Comments

Based on r"evie'w. of the.ma_teriai _subrnitted, the following comment applies:

Thé notlﬁcatlon apphcatlo' s .adeeﬁted and a copy had bie"en placed-in your file
for future reference Shhel .

Should you have any questlons or comments concermng thlS letter, please.contact

Wanda Henson at (703) 308- 6345
Slncerely, i i ¢ 7

Wanda Henson

.Product Reviewer (32)

Regulatory Management Braneh I
Antimi¢robials Division (75 10P)
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DELTA
ANALYTICAL
CORPORATION

August 5, 2007

Document Processing Desk (NOTIF)
Office of Pesticide Programs (7504C)
Environmental Protection Agency
Ariel Rios Building

1200 Pennsylvania Ave. NW
Washington DC 20460

Attn:  Emily Mitchell, PM32

RE: Notification per PR notice 98-10 to add alternate brand name:
For: Red Max Germicidal Bleach
EPA Reg. No.: 70271-13 '
Product name: Pure Bright Germicidal Ultra Bleach
Company: KIK International, Inc.

Dear Ms. Mitchell:

On behalf of KIK International, Inc., I am submitting a notification for the product Pure Bright
Germicidal Ultra Bleach, EPA Reg. No. 70271-13, to add the alternate brand name “Red Max
Germicidal Bleach.”

Enclosed please find:
1. EPA form 8570-1 _

2. 1 copy of the label showing the alternate brand name
If you have any quéstions regarding this submission, please call me at (301) 680-7971.

Sincerely,

U K FRL

Donna Leventhal | Gl
Agent for KIK International, Inc. . : co o

« [N T S G

Enclosures : , et

Leed < €

cc: Justin Lowe, KIK Int’] Inc. ' : Ceellt Celi

< [}
(SN LY

h:\clients\kik\ltra\epa03a.notif. cvr.wpd ) Clce e

« [y
4 [SESE At

12510 Prosperity Drive Suite 160 Silver Spring, Maryland 20904
(301) 680-7971 fax (301)680-7975 www.delta-ac.com '
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Please read instructions on reverse before co)ngleting form. . ) Form Approved. OMB No. 2070-0060.
United States D Registration OPP Identifier Number
: Environmental Protection Agency [ Amendment
" Washington, DC 20460 . 306480
X Other
Application for Pesticide - Section |
1. Company/Product Number 70271-13 2, EPA Product Manager 3. Propoéed Classification
- Emily Mitchell . N
O None [ Restricted
4. Company/Product (Name) KIK International Inc. / PM# 32
Pure Bright Germicidal Ultra Bleach

5. Name and Address of Applicant (Include ZiP Code) 6. Expedited Review. In accordance with FIFRA Section 3(c)(3)(b)(i), my
KIK International Inc. product is similar or identical in composition and labeling to:

c/o Delta Analytical Corp.

7910 Woodmont Ave. Suite 1000 EPA Reg. No.

Bethesda MD 20814

Product Name

- O Check if this is a new address

Section - I

0 Amendment - Explain below 0 Final printed labels in response to Agency letter dated
[J Resubmission in response to Agency letter dated O “Me Too" Application.
X Notification - Explain below. . [ Other - explain below.

Explanation: Use additional page(s) if necessary. (For section | and Section Il.)
Notification under PR Notice 98-10 to add alternate brand name Red Max Germicidal Bleach
This notification is consistent with the provisions of PR Notice 98-10 and EPA regulations at 40 CFR 152,46, and no other changes have been made to the labeling

or the confidential statement of formula of this product. | understand that it is a violation of 18 U.S.C. Sec. 1001 to willfully make any false statement to EPA. |
further understand that if this notification is not consistent with the terms of PR Notice 98-10 and 40 CFR 152.46, this product may be in violation of FIFRA and |

may be subject to enforcement action and penalties under sections 12 and 14 of FIFRA.
: 7

Section -1l

1. Material this Product will be Packaged in:

Child-Resistant Packaging Unit Packaging ‘ Water Soluble Packaging 2 Type of Container
O Yes* " DOYes 0 Yes O Metal
O No - 0 No O No . 0O Plastic
: O Glass
o If "Yes,” If "Yes,” O Paper
* Certification must Unit Package wgt.  No. per container | Unit Package wgt.  No. per container O Other (Specify)
be submitted. : .
3. Location of Net Contents Information 4. Size(s) of Retail Container 5. Locahon of Label Direction
. [ On Labet
L[] Label [J Container . [J On Labeling accompanying product
6. Manner In Which Label Is Affixed to Product 0O Lithograph O Other
O Paper glued
[ Stenciled

Section - IV

1. Contact Point (Complete items directly below for identification of individual to be contacted, if necessary, to process this application.)

Name ' ) Title ) Telephone No. (Include Area Code)
Donna Leventhal Agent for 301-680-7971 ' * *,
KIK International Inc. cevt
[ *
Certification 6. Dale Appication
| certify that the staternents | have made on this form and all attachments thereto are true, accurate and complete. | acknowledge that any kind R??efv(e d o

of knowingly false or misleading statement may be punishable by fine or imprisonment or both under applicable law.

£ .
(Stainped)“ < *
3. Title o ‘
Agent for KIK International Inc. Cee ceie
i Lo
4. Typed Name : 5. Date . . .f« '
L0 «
Donna Leventhal August 5, 2007 : S

EPA Form 8570-1 (Rev. 8-94) Previous editions are obsolete. White - EPA File Copy (original) Yellow - Applicant copy
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fion of Federal law

UNDRY»USE

DISINFECTING AND DEODORIZING
BATHROOMS:
To disinfect, deodorize and eliminate mold and
mildew from washable surfaces such as tubs,
showers, counter tops, sinks, ceramic file and
vinyl flooring,
1. Spread a solution of 1-1/2 cups of this product
per 2 Gallons of water on cleansurface.
2. Letstand

e 1SS a_l}l

DESINFECTAR Y DESODORIZAR EL BANO
Para desinfectar, desodorizar y eliminar moho de
superfides Iuvu_b'les como harieras, duchas, mesadas,
5o lavabos, azulejos cerdmicos y pisos vinilicos,
e 1. Rocie una soludon de 1 1/2 taza de este produdto
R (s por cl(%(iiq 2|'gu|9n&s de agua en una
‘ superfice limpia.

PARA QUITAR LAS MANCHAS: | 9 Déjalo actuar 5 minutos, luego drénela.

oo

5 minutes, then drain

'REMOVE STAINS:

OIERBOVIL 1l 1. Mezcle 1/4 detaza del
1. Mix 1/4 cup of bleach : blanqueador con un galén
with a Gallon of water. de agua.

2. Remoie el area manchada por
5 minutos para deshacerse de
los manchas de hieiba, tinta,
café, 16, chamuscaduras,
frutas, etc.

3. Enjuague la ropa bien.

2. Soak stained area for
5 minutes fo remove
grass, ink, coffee, fea, -
scorch, fruit, efc.

3. Rinse thoroughly.

*Kills common household germs including: Staphylococcus aureus, Streplococcus pyogenes, Salmonelia enterica, Tricophylon mentagrophyles
(Rthiete's fool fungus), Escherichia coli, Influenza A virus, and Rhinovirus type 37. Also kills Avian Flu virus. g
*Mata los gérmenes caseros comunes incluyendo: Staphylococcus aureus, Streplococcus pyogenes, Salmonella enterica, Tricophyton mentagrophytes
(hongo del pie de atleta), Escherichia coli, virus de influenza Ay rinovirus del lipo 37. También mata el virus de fa influenza aviar.

A-70002718
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PRECAUTIONARY STATEMENTS:
Hazards to humans and domestic animals.

- DANGER: corrosIve. May cause severe skin and eye irritation or chemical burns to

broken skin. Causes eye damage. Wear safety glasses and rubber gloves when handling this
product. Wash after handling. Avoid breathing vapors. Vacate poorly ventilated areas as soon as

HAZARDS: Strong oxidizer. Flush drains before and atter use. DO NOT use or mix with other
household chemicals, such as toilet bowl deaners, rus! removers, acids or ammonia containing

produds. To do so will release hazardous gases. Prolonged conlact with metal may cause pitting
or discoloration.

STORAGE AND DISPOSAL:

Store in a cool, dry area away from direct sunlight and heat fo avoid deterioration. In case of
spill, flood area with large quantities of water. Produd or rinsates that cannot be used should be

iluted with water before gisposul in a sanitary sewer. Do not re-use emply container and place
in frash collection. Do not contaminate food or feed by storage, disposal or deaning of equipment.

possible. Do not return until sirong odors have dissipated. PHYSICAL AND CHEMICAL -

INFORMACION PREVENTIVA: Riesgos para los humanos y animales domésticos.
PELIGRO: CORROSIVO. Puede causar severa irritacién a la piel y a los ojos o

“produdr quemaduras quimicas en lesiones cutdneas de la piel. Causadaiio a los ojos. Use

anteojos de seguridad y guantes de hule cuando maneje este producio. Lavese después
de manejarlo. Evite respirar los vapores. Desaloje las areas con poca ventilacion, lo mds
pronto posible. No regrese hasta que el olor fuerte se haya disipuso. RIESGOS FISICOS
Y QUIMICOS: Fuerte oxidante. Enjuague el drenaje antes y después de su uso. NO lo

mezde con otros productos quimicos del hogar, tal como productos para limpiar -

excusados, quitadores de orin, productos que contengan dcido o amoniaco. E hacerlo
causaria gases dafinos. Fl confacto prolongado con metal puede | ,
causar corrosion o decoloracion.

ALMACENAJE Y DlSPOSICIéN: Gudrdese en un lugur seco Y

fresco alejodo de la luz directa del sol y del calor para evitar deterioro. En caso de derrame,
inunde el area con grandes cantidades de agua. Los produclos de enjuague que no puedan ser
usados, deberdn ser diluidos con agua anles ﬂ

vuelva a usar el envase vado y tirelo a la basura. No contamine los alimentos o el forraje ol
almacenar, deshacerse, o limpiar el equipo.

ITEM / ARTICULO # 56086
647-90005
FOR POSITION ONLY
Manufactured by / Fabricado por: >
KIK International, Inc, - : EII I
33 Macintosh Blvd., Concord, Ontario, CanadaL4K4L5 ¢ 00000

e deshacerse de ellos en los doacales sanitorios. No

X

o Al

EPA REG NO.:
7027113

EPA Est. No.

10271-

CA-02]
CAN-01 |
00-01]
FL-01 |
GA-01
MN-01
TX-01
VA1 |
WA-01 |

Actual Est.
No. shown
in code
above or
below label
printed on
bottle.
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ITEM / ARTICULO # 056086

—

- Disinfects and Removes Stains

ACTIVE INGREDIENT: | - e - INGREDIENTE ACTIVO: .
RO G Disinfecta ¥ quita las manchas e 8
NS iopowios  NET:TWO 1.42 GALLON (538 L) (182 FL 0Z) BOTTLES O CONTEE FOSFIRG. 3
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN TOTAL 2.84 GALLONS (10.76 L) (364 FL 0Z) CONSERVESE FUERA DEL ALCANCEDELOSNINOS =
DANGER: corrosive. o o » | ~ PELIGRO: corroswo. -
Conl e futn o poto aimen I M EVES. Hod e 5 a1 Sy o ey w1520 e, Rt s e a5 un malts,§IMEHe ODane TAATIt, o035 mans o e s 5 el ke 1 EMTAA

act lemes. if t,: i i the i ing eve. IFON S OTHING: Take off contaminate hing. GONTACTO-LOS 0J0S: Mantenga s ojos abiertos y enjuage con agua lentamente, con cpidado, durarte 15 - 20 minutes, Si hay lentes de contacto,
E?:;:tskf,m?ﬁ ',,@;5;%'} w;’,‘e",',‘(,'}e1g’.sz'05m'?,','f,‘,'§§s.'|;@{‘._.K‘{'{‘A'!,‘}Eﬁ!"ﬁ;}% géresonlsﬁm '; wgg 3’1-3;,“ mgm iw"aﬁwﬁ °6’0“,,"J{?§.,Zfe‘ ',?,'m';{'iﬂg refirelos despues de fos primeros § minutas, luego cnnt!nue enjuagando los ojos. S1ESTA EN LAPIEL 0 EN LA ROPA: Quitese la ropa contaminada.

. . : h | . Enjuague la piel inmediatamente con hastante agua por 15-20 minutos, $1 SE INGIERE: Si la persona puers tragar, haga que heha atrages un vase de
}:,".',E’;‘s;‘,"{,'a'ﬁ,‘i‘;i",,:’}'.";f,{,’,‘}‘fﬁ,’:,ff&‘;‘}’hge{}‘seg gf' "25“,2,', ?.,(:,20'50"’9 anything by mouthtoan unconstiaus peson. NOTE T0 PHYSICIAN: Probable agun. Ho induzea et vimito a menos que asi selo fn(ﬂ%ue un médico 0 un centro de envenenamiento. No administre nada por hoca a una persona que
migsal tamage may eomaindeate gastie favage. . haya perdido el conocimiento. NOTAPARA EL MEDICO: Probable dano de las musosas puede contraindicar el uso de lavado gastrica.
T T e e : : ' . Vea el nanel sunerior nara instrucciones adicienales dé precaucion.

\,—();o WMDIVIA - A N /l!’.)'b’,-l ,;g
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ITEM / ARTIC 'LO # 056086

Disinfects and Removes Stains
Disinfecta y quita las manchas

ITEM/ ARTICULO # 056086

I I || | *Kills common househeld gemns ncluding: Staphylococeus aures,
Streptococcss pyogenes, Salmonella enterlea, Trcophyten
§]=Te; 9647 90006 0 mentagraphytes (Athlete's foot fungus), Escherchia coli, Influenza A

virss, and Rhinovirus type 37, Also kills Avian Flu vims,
FOR POS|T|ON ONLY 'r:':ta log ginnenesbgseros comunes Incluyan:o: Staphylocoseus
||| I II“ |l“" lllllll aureus, Streplococeus pyogenes, Salmonella enerica, Tricophyton
mentagrophytes (hongo del ple de aeta), Essherichia coli, virus de
4 00000 X Infloenza A y dngvirus del tipo 37. También mata ef vius &8 b

Infuenza aviar.

SIDE
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ITEM / ARTICULO # 056086

Disinfects and Removes Stains -
ACTIVEINGREDIENT; ' _ e m . - INGREDIENTE ACTIVO: ; !
semrgmer s Disinfecta y quita las manchas e Y
CONTAINS KO PHOSPHOR s NET:TWO 1.42 GALLON (5.38 L) (182 FL 0Z) BOTTLES 0 CONTIENE FOSFORO

CONTAINS NO PHOSPHORUS ] U
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN TOTAL 2.84 GALLONS (10.76 L) (364 FL 0Z)  CONSERVESE FUERA DEL ALCANGE DE LOS NINOS
’ ~ ~ PELIGRO: corrosivo.~2

L]

DANGER: corrosive.
FIRST A1D: Call a poison control cemter or doctor for treatment advice. Have the product container or 1abel with you when calling a Poison PRIMERDS AUXILIOS; Cansulte a un médico 0 a un centro de evenenamients para obtener asesoramiento sobre el tratamiento. Cuando ame a up ™~
Contro! Center or dortor, or going for treatment.IF IN EYES: Hald eye open and rinse stowly and gently with water for 15-20 minutes, Remove ceptro de envenenamiento, 0 a un médico, o intente abtener tratamiento, tenga a la mano el envase o1a etiqueta del producto. $| ENTRAEN ommn
contact |emses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 1FON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing. CONTACTO LOS 0J08: Mantenga las ojos ablertos y enjuage con ayua lentamente, con eytidado, durame 15 - 20 minutos. Si hay lentes de contacto, —w
Rinse skin with plenty of water for 15-20 minutes, (F SWALLOWED: Have personsip a glass of water if able to swallow. Do notinduce vomiting . refirelos después de {os primeros 5 minutos, luego continue enjuagando los ojos. SIESTA EN LA PIEL 0 EN LA RQPA: Quitese Ia ropa contaminada.
unlass told to do 5o by the poison control cexes or doctar. Do not give anything by mouth to an uncanselaus person NOTE 10 PRYSICIAN: Probable Enjuague 1a piel inmediatamente con hastante agua por 15-20 minutes. St SE INGIERE: ST la persona puetle tragar, haga que heba atragas un vaso de

¥ . g0y ' } agua. Ho induzea el vomito 2 menes qué asi se fo Intique un medico o i centro de envenenamiento. Ne administre nada por hota a una persona que

haya perdido el tonozimiento. NOTA PARA EL MEDICO: Probable daio de las mutosas puede contraindicar el uso de favado gistrica.

mucosal damage may contraindicate the use of gastric favage.
Vo3 ol nanol esmprior nara inctrurrinnes adicinnales de neeraurion.

Ban o wnmale b adeliBlmiad memamriblann
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ITEM / ARTICULO # 056086

‘ i
i .

Disinfects and Removes Stains
Disinfecta y quita las manchas

ITEM / ARTICULO # 056086

U 790006
FOR POSITION ONLY

, AR LN

mentagrophytes {Athfete’s foot fungus), Escherichia coli, Influzaza &
viws, and Rhinovlrus type 37. Also kills Avian Auvins,

*Mata los gémenes caseros comunes imcluyando: Stapbylococsus
aureus, Streploceccus pyagenes, Satmonella enterica, Tricophylen
mentagrophytes (hongo del ple de atleta), Escherkbia coli, virus de

*Kills comman household gems Incleding: Stapbylosoccus aurens
Straptococcus pyogenes, Saimonella enterica, Tricophyton

influenza A 'y roovirus def tipo 37, También mata el vims de b
intlusrza aviar,

SIDE




INSTRUCCIONES PARA EL USOs B unaviokodn detn by federdl usar este producto de uro maneraincorsisterve conloefiquen.

LAVADO DE ROPA

EN EL HOGAR

1. Anfes de meter la ropa, mezde 3 /4 fam del.

blumﬂeodorcmelugnmhv s -

16 én nesde lasque se cargan poramba, 0 mexk

1/31um d2l blanqueador con el agua en lvodoros de

8 gobnesde lrs"%'lesemrgm porenferte. Pam
lavadoras avtomaticas de gran capacidod que se
corgan por ko parte superbro iPum wrgosmis
grondes muy sudies, we | 1/8 tam.

LAgreelargpn.

3.Lave y enogoe usando bos cidos de costumbre.
NO LO USE en Aceinto, Cvern, Sedo, Espandex o Lana,

. DESINFECTAR Y DESODORIZAR

PARA DESINFECTAR LA COCINA LA VAJILLA, Y FREGADEROS:
1. Despues de n})_lurh vujil, leteras, tazas, fregoderas, ex., use 1/4 fmn blanqueador

li
mezchdo con

quark gaion de agua y remoje por § minuigs,

2. Enjunguecon una solurion de aproximadamerte 1 wcharado blanqueador por codo golonde

0 parg pr na solucionde 200 ppm. No bo 1se porevaiilln
:&uig?\mlg et de ggnehm, tsmuﬂg, elt. {ispués de limpiarks.

veadoraensuperficies
3. Déehs secaral aire. '

plata, Se puede wor b

BANO:

Para desintechr, desodorir y eliming mohode superticies lavables como baneros, duchos,

mesodus, lavabos, azuejos

cerdimicos y|pios vinifies,

Mahairy mbresafermbles.
PARA QUITAR LAS MANCHAS:

1. Mezde 1/4 de tuza def blanquendor con un galén

1. Rode yrn solcionde 11/24uz0 de e producto por coda 2 gakones de aguaen
superficie limpia.
2. Déalo actuar S minuos, fvego drénelo.

INFORMACION PREVENTIVA: Riesgos para los humanos y animales domésticos.
PELIGRO: CORROSIVO. Puede causar severa irritacion a la piel y a los ojos o

produdr quemaduras quimicas en lesiones cutdneas de la piel. Causa dafio a los ojos. Use
anteojos de seguridad y guantes de hule cuande maneje este producto. Lavese después
de manejarlo. gElvile respirar los vapores. Desaloje las areas con poca ventilacion lo mds
ronto posible. No regrese hasta que ¢l olor fuerte se haya disipugo. RIESGOS FISICOS
QUIFJ\I(OS: Fuerte oxidante. Enjuague el drenaje antes y después de su uso. NO lo
mezde con ofros productos quimicos del hogar, tal como productos para limpiar
excusados, quitadores de orin, productos que contengan dcido o amoniaco. El hacerlo
causaria gases dafiinos. El contacto prolongado con metal puede
causar corrosion o decoloracion.

ALMACENAJE Y DISPOSICION: cusrdese en un logar seco

fresco alejado de la luz directa del sof y del calor para evitar deterioro. En coso de derrame,

3. Wash mdrinse with usud cydes. DO

DISINFECTING AND DEODORIZING BATHROOMS:

NOT use on Acetate, Leather, Silk, Spandex To dsinfed!, deodorize and eliminate mokd aed mildew from washable surfuces
or Wool, Hohair and non-fas colors. suchas tubs, shovers, counter lops, sinks, cemmic tieand vingl flooring,
REMOVE STAINS: 1. Spread a solution of 1-1,/2 cupsof this product per 2 Galloasof water on
dean surfoce.
1. Mix 1/4 cup of bleach witha Galonof water. | 2 (o4 ctund S mingies theadiua,
2. Sooksigined ares for 5 minutes lo remove TOILETBOWS:

giass, ink, coffee, tea, scorch, fruit, efc.

To sonitize ond deodorize pre-ceaned olket bowk, use 1 copof this product.

use, DO NOT use or mix with other househeld chemicals, such es toilet bowl deaners, st
removers, adds or ammonta containing produds. To do so will release hazardous guses.
Prolonged contad with metal may cause piting or discoloration.

STORAGE AND DISPOSAL:

Store In o cod!, dry area away from dired sunlight and heat to avoid deteriorafion. In tase of
spill, flood area with large quantities of water. Produd or rinsates that cannot be used should

UPC # 59647 90006
FOR POSITION ONLY

il

deogua. EXCUSADOS: Para desinfedary descorizar excusados limpics, use 1 10za de este producto. ] ) 1
2 Remoje l aren ruochoda por S mintzsparo l.m ue g, vetefbonguegd, rgueo conmmesobooseuindse de inunde ef area con grandes cantidades de ugua. Los productos de enlluague que no puedan ser
dishucese e s ncus e herk, i, i, | 9 Al e usedos, deberdn ser diluidos con agua antes de deshacerse deellos en los doacales sanitorios. No
chamestudures, frokek. 3. Desturgue elagus. Nolb 1 conofoslimpindoresde excusdcs oconcwokyerokoprodudo | vuelva a usar ¢l envase vacio y firelo a la basura. No contamine los alimentos o ¢ forraje ol
3 e bropa ben. quimio hogoreno. ' : almacenar, deshacerse, o limpiar el equipo.
PN N N - Ry Manufactured by:
DIRECTIONS FOR USE: it & o violtion of Federa! law to useihis product in o manner with itslobeling. . EPAREG NO.:
: PRECAUTIONARY STATEMENTS: KIK International, Inc. e
LAUNDRY USE HOUSEHOLD USE Hazands to humans and domestic animals. grl:i::gttgr:;;lrli:d- EAEL I
1. Before adding doshes, mix 3/4 wp of DISINFECTING KITCHEN, DISHES, SINKS: L4K 4L5 Canada
blecch with waler in top 16 1.Use 1 /4cup bleoch mixed with o quartofwater b sook ceonat dises, DANGER: corrosive.
%m;‘:ﬂmm&'ﬁﬂﬂ%g&m z’?&“&ﬂ'ﬂfﬁiﬁ'ﬁi?ﬁiﬂ",ﬁ%ﬁm of oot per Gllonof vres SMy mus;" severefskln lund oye jrrhgtgon olr d1emLcuI Ii]umdsI Iln bLolsksn jlkin. g\‘"usl?s ayo KEEP BOX'UPRIGHT AT ALL TIMES, -
% " ; - ) lamage. Wear safety glasses and rubber gloves when handling this produd. Wash ofter
{gﬂ:&gg&m‘q&mwmﬁhm' ﬂmﬁ:ﬁg&mﬁln&’fﬁﬂﬂﬁﬁmﬁfym sl con ht;ndling.dl\;old bfeglhln vup;&p\gt?e poorly ventilated areas as soon as possible. Do not ITEM / ARTICULO # 056086
. . g return until trong odors have 80.
2. Add dothes. Hetaidry. PHYSICAL AND CHEMICAL HAZARDS: Strong oxidzer. Flish drains before and after

3. Rinse thoroughly. ) ~ i be diluted with water before dispasal in a sanitary sewer. Do not re-use emply confainer .
;_[ﬁﬁ'};?.mm;“ bthbrs,mcktng o gl e e i and place in trash collection. Do net contaminate food or feed by storage, Elsposul o 1 00000 ,ﬁ%ﬁ
3. Flush. DONOT use wib bowl chaneis or ay ather bousehold chemicals deating of equipmnt. : andsutn
—
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